Instruction manual

Bedienungsanleitung

Manuel d'instructions

Manual de instrucciones
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Manual de instrugdes
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Manuale di istruzioni
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Handleiding

Instruktionsmanual
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Instrukcja obstugi
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Navod k pouziti

Navod na pouzitie

Hasznalati utasitas
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Bruksanvisning
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Assembly

Versammlung

Assemblée

Montaje

Montagem

Montaggio

Bijeenkomst

Montage

Montaz

Shromazdéni

Zhromazdenie

Gyilekezés

Asamblare

MoHTax

Skupscina

Asamble

3-5m

Skupstina

MoHTaxa

Juvéleuon

pingid

Surinkimas

Montaza

@ 60mm

Kokkupanek

Hopsattning

Kokoonpano

Montering

CKnapganbHui

C60pouYHbIi
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Assembly

Versammlung

Assemblée
Montaje

PT Montagem

T Montaggio

NL Bijeenkomst
Montage

P Montaz

cs Shromazdéni

Zhromazdenie
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Gyilekezés

Asamblare

MoHTax

Skupscina

Asamble

Skupstina RN

MoHTaxa

Juvéleuon

pingid
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Surinkimas L}
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Montaza
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Hopsattning

Kokoonpano

Montering

CKnapganbHui
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Optimal efficiency

Optimale Effizienz

Efficacité optimale

Eficiencia dptima
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Eficiéncia ideal

3

Efficienza ottimale
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Optimale efficiency

Optimal effektivitet

)

Optymalna wydajnos¢

0
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Optimalni efektivita

Optimalna efektivita

Optimalis hatékonysag

Eficienta optima

@®

OnTMmanHa epeKkTUBHOCT

Optimalna ucinkovitost

Efikasitet optimal

Optimalna ucinkovitost

OnTMManHa edpuKacHocT

BéAtiotn anodoon

Optimal skilvirkni

T Optimalus efektyvumas
\' Optimala efektivitate 0° | —
10" | = 20%
ET Optimaalne t6husus 200 | = 30%
) . 300 | = 40%
sV Optimal effektivitet 00 | £ 50%
) ) 50° | £ | 60%
Optimaalisen tehokkuuden 6 | Z- 70%
. . ° L %
Optimal effektivitet 705 . B0%
80 | L | 90% |
OnTUManbHa ePeKTUBHICTb 90 [l ] 100%

OntumanbHasn 3pPeKTUBHOCTb

-
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Optimum verimlilik
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Turning on/off

Ein- / Ausschalten 1.

Mise en marche / arrét

EX

3

| = |

B Encendido / apagado

Ligar / desligar Ix'

Accensione / spegnimento \""‘-

Aan / uitschakelen I""w,“ 7 ‘ N / N f/_\“‘. i
m Taend / sluk I"\,‘ I‘\f_,»‘l 5 o "‘--\_7,./“ - ‘."‘I‘
Witaczanie / wytgczanie I"\ o255 ‘."‘
Zapnuti / vypnuti I‘l‘ 'f \ \ / :‘ ;‘I
n Zapnutie / vypnutie I‘l B ) -7 B \l
m Be- / kikapcsoldsa ‘ ( - . = {'/7\ oy |
m Activarea / dezactivarea | = N =
m Bk/touBaHe / M3K/0YBaHe Ha £ N o o TR . T
Vklop / izklop L I I‘\_,_,,/" N /o A ‘
m Duke u kthyer né / off h ]
“ Ukljucivanje / iskljucivanje

n YK/byunBarbe / UCK/byumBatbe

Evepyomnoinon / anevepyomnoinon 2.

n Beygja & / burt @

Jjungimas / i§jungimas “"-L‘ a -

leslegsana / izslégsana l" .

Sisse- / véljalulitamisel

Slapa/av

“ Kytkeminen péalle / pois paalta “.‘ _/‘: _ ; .‘I
m Slapa/av " _ } ) ) |“
m BKAIOYEHHS / BUMMKaHHA I‘ :\ |
m Bk/itoyeHue / BbIkNKOUEHME ‘ . |
A¢ma / kapama sirasinda [ i f '
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Remote control

Fernbedienung

Télécommande

Control remoto

PT Controle remoto
T Telecomando
NL Afstandsbediening [
Fjernbetjening [ M2
P Pilot =
Ll
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Dalkové ovladani

Dialkové ovladanie

Taviranyito

Telecomanda

ONCTaHUMOHHO

Daljinec

Telekomandé

Daljinski upravljac¢

JasbnHCKo ynpas/barbe 1

TnAexelplotipLo

Fjarstyring

T Nuotolinio valdymo pultas

VAl Tilvadiba (D) (D (D) (D)
ET Pult

sV Fjarrkontroll 2

Kaukosaadin

Fjernkontroll O F F
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OuctaHunoHHoe ynpasneHue
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Memory of last mode

Gedachtnis des letzten Modus

Mémoire du dernier mode

Memoria de modo de ultima

Memoéria do modo de ultima

Memoria di ultima modalita

Geheugen van de laatste mode

Hukommelse for sidste tilstand

Pamiec ostatniego trybu

Pamét posledniho zvoleného rezimu

Pamit posledného zvoleného rezimu

Memodria utolsé méd

Memoria ultimului mod

MameT Ha nocnegHUA pexxnum

Spomin na zadnji nacin

M1

Memory mode fundit

Memorija zadnjeg nacin

M2

Memopuja nocnesre moae

M3

Mvnun tng tTeAeutaiog Aettoupyiog

Minning sidasta ham

Atminties Paskutinio rezimu

Atminas pédgjas reZima

Malu eelmise reziimi

Minnet av forra lage

Muisto viime tilassa

Minne for siste modus

Mam'AaTb OCTaHHbLOTO PEXUMY

MamATb nocneagHero pexxnma

Gegen modunun Bellek

fowa /s & AARY
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=> OFF=> ON = M2
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Working modes

Arbeitsmodi

Modes de fonctionnement

Modos de trabajo

)
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Modos de funcionamento

3

Modalita di lavoro

2
H
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Werkingsmodi

Arbejde tilstande

)

Tryby pracy i

0
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Pracovni rezimy OFF

Pracovné rezimy

Munkaméd

Moduri de lucru

PaboTHM pexnmm

Delovni nacini

Modes punés

Nacina rada

Pexkvma paga

Aewtoupyieg Epyaoia

Vinnu stillingar

-

Darbo rezimai

<

Darba rezimi

M1l=> 15% + PIR

m
-

TooOreziimi
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<

Arbetslagen

M2=> 30% + PIR (5h) 2> 15% + PIR

Arbeidsfunksjoner

Pexxumun pobotu

M3= 35% +PIR

Pexxumbl paboTbl

—
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Calisma modlari
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“ Timer

ﬂ Timer

n Minuteur

ﬂ Minutero oM

Cronémetro 7

Timer .

Timer ti::;

m Timer (M

Regulator czasowy

Casoméfic

n Casomerat

|y [

m Cronometrul

m YacoBHMK

Timer

m Kohématés

m Odbrojavanje

n Tumep

Bl cooivon

1x & 100%- 1h
Laikrodis

Taimeris 2X I:> 100% - Zh
Taimer

Timer

“ Ajastin 3X E> 100% - 3h
m Timer

m Tanmep

o 4x = 100% - 4h
Kronometre
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Timer

Timer

Minuteur

Minutero

CronOGmetro

Timer

Timer

Timer

Regulator czasowy

Casoméfic

M1/M2/M3

Casomeraé

Id&zit6

Cronometrul

\Y

YacoBHUK

Timer

Kohématés

Odbrojavanje

Tumep
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Timer
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Timer
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Motion detector

Bewegungsmelder

Détecteur de mouvement

Detector de movimiento

)
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Detector de movimento

3

Sensore di movimento

2
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Bewegingsdetector

Bevaegelsesdetektor

)

Czujnik ruchu

0
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Detektor pohybu

Detektor pohybu

MozgasérzékelS

Detector de miscare

[eTeKkTop 3a ABMXKeHNe

Detektor gibanja H
Detektor lévizje L
 —
Detektor pokreta r—
[eTtekTop nokpera .
ANIXNEYTHZ KINHZHX < >

Hreyfiskynjari L

-

Judesio jutiklis

<

Kustibas detektors

m
-

Liikumisandur

H=3m =% L=6m
H=4m L=8m
H=5m L=10m

(%)
<

Rorelsedetektor

Liiketunnistin

Bevegelsessensor

[JetekTop pyxy

[aTumK aBuKeHuAa

—
]

Hareket sensori
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Automatic charging

Automatische Aufladung

Charge automatique

Carga automatica

0
—

Carregamento automatico

3

Ricarica automatica

2
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Automatisch opladen

Automatisk opladning

)

Automatyczne tadowanie

0
(7]

Automatické nabijeni

Automatické nabijanie

Automatikus feltoltés L ' p) .3 2] &
N w» U 4 u n

Taxarea automata . .

ABTOMATUYHO 3apexaaHe ‘ =

Samodejno polnjenje

Automatike akuzuar

Automatsko punjenje

Automatski nyrere

Autopatn ¢option

Sjalfvirk hledsla f :

o Wy
Automatinis jkrovimas - o

—

<

Automatiska uzlade

m
-

Automaatne laadimine

(%)
<

Automatisk laddnings

Automaattinen lataus

Automatisk lading

ABTOMaTMYHa 3apagKa

ABTOMaTUyecKan 3apagKa

TR Otomatik sarj
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Maintenance

Instandhaltung

Entretien

Mantenimiento

TexHuyeckoe 06CJ'Iy)'KVI BaHue
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Manutengao
Manutenzione
Onderhoud
m Vedligeholdelse
Konserwacja . '
Udrzba

n Udrzba 1/2 year
m Karbantartds
m Intretinere
m NopapbKKa
Vzdrzevanje
Mirémbajtje
“ Odrzavanje
OpprkaBatbe
Juvtipnon
n Vidhald
Priezidra
Uzturésana
Hooldus
Underhall
“ Yllapito
m Vedlikehold
m 0O6cnyroByBaHHsA
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Storage of product

Lagerung von Produkt

Stockage du produit

Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto

Opslag van het product

Opbevaring af produkt

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Tarolas termék

Depozitarea produsului

CbXxpaHeHue Ha NpoayKT

Skladis¢enje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda

CKknaauwTerbe Nponssosa

Amnobnkeuon Twv MPoloviwv

Geymsla voru

Sandéliavimo produkto

Uzglabasana produkta

Storage toote

Lagring av produkt

Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHue npoaykTa

Uriiniin Depolama

IdIG DT HERU

all (3

HRBORE

HEo| 22

e iETE

&) @) &)

NIEED

&)

10-30°C
50-104°F
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Battery disposal

Batterieentsorgung

L'élimination des piles

Eliminacidn de la bateria

Eliminagdo de baterias

Smaltimento delle batterie

Wegwerpen van batterijen

Bortskaffelse Batteri

Utylizacja baterii

Likvidace baterie

Likvidacia batérie

Akkumulator artalmatlanitasa

Eliminare a bateriei

M3xBbpasHe Ha baTepuaTa

Odstranjevanje akumulatorja

Asgjésimin Battery

Odlaganije baterija

Opnaratbe batepuja

Anoppudn TwWV patapLwy

Forgun rafhladna

Baterijos $alinimo

Akumulatora utilizacija

Aku kdrvaldamine

Batteri forfogande

Akun havittaminen

Deponering av batteri

YTunisauia akymynatopHux 6atapei

YTUAN3ALMA aKKYMYAATOPHbIX 6aTapeit

Pil imhasi

g Ayem

aylladl oo palsd
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Warranty

POWER

NEED,

Garantie

Warranty term: 2 years from purchase date

Garantie

Garantiezeit: 2 Jahre ab Kaufdatum

Garantia

Période de garantie: 2 ans a compter de la date d'achat

Garantia

Plazo de garantia: 2 afios a partir de la fecha de compra

Garanzia

Prazo de garantia: 2 anos a partir da data de compra

Garantie

Periodo di Garanzia: 2 anni dalla data di acquisto

Garanti

Garantie termijn: 2 jaar vanaf de aankoopdatum

Gwarancja

Garanti sigt: 2 ar fra kgbsdato

Zaruka

Termin gwarancji: 2 lata od daty zakupu

Zaruka

Zarucni doba: 2 roky od data zakoupeni

Szavatossag

Zarucna doba: 2 roky od datumu zakdpenia

Garantie

Garancia id6tartam: 2 év vasarlas id6pontjatdl

lFapaHuma

Termenul de garantie: 2 ani de la data achizitiei

Garancija

FapaHUMOHEH CPOK: 2 FOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe

Garanci

Garancija izraz: 2 leti od dneva nakupa

Garancija

Termi Garanci: 2 vjet nga data e blerjes

lapaHumja

Pojam Jamstvo: 2 godine od datuma kupnje

EyyUnon

TepmuH MapaHumja: 2 rogMHe o KynosuHe faHa

Abyrgd

‘Opo Eyyunon: 2 £tn amo tnv NUEPOUnVia ayopds

Garantija

Abyrgd tima: 2 ar fra kaupdegi

Garantija

Garantija terminas: 2 metai nuo pirkimo datos

Garantii

Garantijas termins: 2 gadi no iegades datuma

Garanti

Garantiiaeg: 2 aastat ostu kuupdevast

Takuu

Garanti term: 2 ar fran ink6psdatum

Garanti

Takuuaika 2 vuotta ostopaivasta

lapaHTia

Garantiperioden: 2 ar fra kjppsdato

lFapaHTMA

FapaHTIMHWIA TEPMiH eKcnyaTaLii: 2 pOKK 3 AHA NOKYMNKK

Garanti

[apaHTUIHBIN CPOK 3KCMAyaTaumMu: 2 ro4a co AHA MOKYNKU

TR

Garanti terim: Satin alma tarihinden itibaren 2 yil

Olous
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POWER

NEED,

m Warranty exclusions Mechanical damages are not covered by warranty

ﬂ Garantieausschliisse Mechanische Schaden sind nicht durch die Garantie abgedeckt
“ Exclusions de garantie Dommages mécaniques ne sont pas couverts par la garantie
B Exclusiones de la garantia Dafios mecdnicos no estan cubiertos por la garantia

Exclusdes de garantia Danos mecanicos nao sdo cobertos pela garantia

Esclusioni della garanzia Danni meccanici non sono coperti da garanzia

Garantie uitsluitingen Mechanische beschadigingen worden niet gedekt door de garantie
m Undtagelser fra garantien Mekaniske skader er ikke deekket af garantien

Wytaczenia gwarancji Uszkodzenia mechaniczne nie sg objete gwarancja

Zaruka vylouceni Mechanickd poskozeni se nevztahuje zaruka

n Zaruka vylucenie Mechanické poSkodenia sa nevztahuje zéruka

m Garancia kizdrasok Mechanikai sériilések nem tartoznak a garancia

m Excluderi de garantie Daune mecanice nu sunt acoperite de garantie

m FapaHumaA U3K/IOYBaHMWA MexaHW4YHM NoBpean He ce MOKPUBAT OT rapaHuMATa
Garancija izkljucitve Mehanske poskodbe niso zajete v garanciji

Pérjashtimet garanci Démtimet mekanike nuk jané té mbuluara nga garancia
“ Iskljucenja jamstva Mehanicka ostecenja nisu pokrivena jamstvom

FapaHumje nsysmmarba MexaHuyKa owTeherba HUCY NOKPUBEHA rapaHLjom
E€atpoelg eyylnong Mnxavikég BAABeG Sev kaAUTTovTaL Ao T eyyunon
n Abyrgd undanpégur Vélraenni skemmdir eru ekki undir abyrgd

Garantija iSimtys Mechaniniy pazeidimy néra taikoma garantija

Garantija iznémumi Mehaniskie bojajumi nesedz garantija

Garantii valistused Mehaaniliste vigastuste ei hGlma garantii

Garanti Mekaniska skador tacks inte av garantin

“ Takuurajoitukset Mekaanisia vaurioita ei kuulu takuun piiriin

m Garantien Mekaniske skader dekkes ikke av garantien

m BMKAIOYEHHA 3 rapaHTii MexaHiuHi NOWKoAXKEeHHA He NOLWMPIOETLCA rApaHTIA

m MCcKNOYEHMA NO rapaHTum MexaH1YecKre NOBPEKAEHUA He PacnpPOCTPAHAETCA rapaHTUA
Garanti istisnalari Mekanik hasarlar garanti kapsaminda degildir

KBl = skwm ifie IHTH aRe & e 78 §

m olell Clsltdl Olerl gs5S 31 Al L ks Y
BN oo BHIRESIERIETERS L A,

Bl ==#¢ 7|4 448 2 50| Mg E|R| g Lct
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Warranty realization

POWER

NEED,

Garantie Realisierung

Free service or replacement after delivering product to producer

Réalisation de la garantie

Kostenloser Service oder Ersatz nach Produkt Hersteller liefern

Realizacidn de garantia

Service gratuit ou le remplacement apreés la livraison du produit au producteur

Realizagdo de garantia

Servicio gratuito o de reemplazo después de entregar el producto al productor

Realizzazione di garanzia

O servigo é gratuito ou substituigdo depois de entregar produto para o produtor

Garantie realisatie

Servizio gratuito o sostituzione dopo la consegna del prodotto al produttore

Garanti realisering

Gratis onderhoud of vervanging na het leveren van product naar producent

Realizacja gwarancji

Gratis service eller udskiftning efter at have leveret produkt til producent

Realizace zaruka

Bezptatny serwis lub wymiana po dostarczeniu produktu do producenta

Realizacia zaruka

Bezplatny servis nebo vyména po doruceni zbozi na vyrobce

Garancia megvaldsitasa

Bezplatny servis alebo vymena po doruceni tovaru na vyrobcu

Realizarea de garantie

Ingyenes javitas vagy csere utan nyilvanitott termék a termelGi

Peanusauymua lapanuma

Serviciu gratuit de Tnlocuire sau dupa livrarea produsului la producator

Realizacija garancija

bBe3snnatHa ycayra uam 3amaHa cnef, fOCTaBAHE Ha NPOAYKTU 32 NpoM3BOAUTEN

Realizimi garanci

Brezplacna storitev ali zamenjavo po porabi izdelek proizvajalca

Realizacija jamstvo

Shérbim falas ose zévendésimi pas dérgimin e produktit té prodhuesit

Peanusauuja rapaHumja

Besplatna usluga ili zamjena nakon isporuke proizvoda do proizvodaca

EyyUnon uAomnoinon

bBecnnaTtHa ycayra uav 3aMeHa HaKoH [0CTaB/bakba MPOM3BoZ, nponssohauy

Abyrgd framkveemd

AWPEAV UTINPECLA 1 AVTIKATACTOON KETA TNV TAPAES00N TOU TIPOIOVTOG GTOV Tapaywyo

Garantija realizavimas

Okeypis bjénusta eda skipti eftir ad skila voru til framleidanda

Garantija realizacija

Nemokama paslauga ar keitimas po pristatymo produktas gamintojo

Garantii realiseerimiseks

Bezmaksas pakalpojums vai nomaina péc piegadajot produktu razotajam

Garanti forverkligande

Tasuta teenuse voi asendamine parast pakkuda toote tootja

Takuu toteutus

Gratis service eller utbyte efter att ha levererat produkten till producenten

Realisering garanti

Maksuton palvelu tai korvaavan jdlkeen antaneet tuotteen tuottajalle

Peanizauis rapaHTii

Gratis tjeneste eller erstatning etter & levere produktet til produsenten

Peanusauua rapaHTum

Be3kowToBHe 06cnyroByBaHHA abo 3amiHa NicNa AOCTaBKM NPOAYKTY ANA BUPOBHMKA

Garanti gerceklesme

BecnnatHoe obcnyKuBaHWe WK 3ameHa nocae A0CTaBKu NPOAYKTa A4J/1A MPOU3BOAUTENA

IRE U

Ureticiye riin teslim sonra tcretsiz hizmet veya degistirme
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Warranty realization

Garantie Realisierung

Réalisation de la garantie

Realizacidn de garantia

PT Realizagdo de garantia g
1
T Realizzazione di garanzia \/\
) - <al B .
NL Garantie realisatie P John Smiths
Garanti realisering 7z 12/8 Rue de Elisee
P Realizacja gwarancji 55878 Paris
France

0
(7]

Realizace zaruka

email: johnfdgmail.com
Realizacia zaruka

Garancia megvaldsitasa

Realizarea de garantie

Peanusaumua lapanuma

Realizacija garancija

Realizimi garanci
Realizacija jamstvo
Peanusauuja rapaHumja
EyyUnon uAomnoinon
Abyrgd framkveemd
Garantija realizavimas

—

<

Garantija realizacija

m
-

Garantii realiseerimiseks

(%)
<

Garanti forverkligande

Takuu toteutus

Realisering garanti

Peanizauin rapaHrTii SUNEN Service
Peanusauua rapaHtum Wroclawska 114
81-530 Gdynia
Poland

—
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- - -

Garanti gerceklesme
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Suggestions or issues Please contact us at info@sunen.com

Anregungen oder Fragen Bitte kontaktieren Sie uns unter info@sunen.com

Suggestions ou questions S'il vous plait nous contacter a info@sunen.com

Sugerencias o cuestiones Por favor, péngase en contacto con nosotros en info@sunen.com

0
—

Sugestdes ou problemas Por favor contacte-nos em info@sunen.com

3

Suggerimenti o problemi Si prega di contattarci a info@sunen.com

2
=

Suggesties of problemen Neem dan contact met ons op via info@sunen.com

Forslag eller emner Kontakt os venligst pa info@sunen.com

)

Sugestie lub problemy Prosimy o kontakt na info@sunen.com

0
(7]

Navrhy nebo problémy Kontaktujte nas prosim na info@sunen.com

Navrhy alebo problémy

Javaslatok vagy kérdések

Kontaktujte nas prosim na info@sunen.com

Sugestii sau probleme

Kérjuk, vegye fel veliink a info@sunen.com

MpeanoxeHns n BbNpocU

Va rugam sa ne contactati la info@sunen.com

Predloge ali vprasanja

Mons, cBbpKeTe ce ¢ Hac Ha info@sunen.com

Sugjerime apo ¢éshtje

Prosimo, pisite nam na info@sunen.com

Prijedloge ili pitanja

Ju lutemi té na kontaktoni né info@sunen.com

Cyrectuje nam nuTakba

Molimo kontaktirajte nas na info@sunen.com

Mpotdoelg ) Bépata

KoHTaKTupajTe Hac Ha UHPO@rNO0BUK.LLOM

Tillogur eda malefni

Napakalovpe enkowwvhote pali pag oto info@sunen.com

—

Pasillymai arba klausimai

Vinsamlegast hafdu samband vid okkur 4 info@sunen.com

<

leteikumi un jautajumi

Prasome susisiekti su mumis info@sunen.com

m
-

Ettepanekud vGi kiisimused

Liidzu, sazinieties ar mums info@sunen.com

(%)
<

Forslag eller fragor

Palun votke meiega iihendust aadressil info@sunen.com

Ehdotuksia tai kysymyksia

Kontakta oss pa info@sunen.com

Forslag eller problemer

Ota yhteytta osoitteeseen info@sunen.com

Mpono3uuii abo NuTaHHA

Ta kontakt med oss pa info@sunen.com

MpeanoxKeHns nam Bonpochbl

Byab nacka, 38'aXKiTbcA 3 Hamu 3a agpecoro info@sunen.com

-
X

Oneriler veya sorunlar

Moxkanyiicra, cBAXKUTECb C HAamMuU No aapecy info@sunen.com

REICKIE |

info@sunen.com adresinden iletisime geginiz

Llas of il

info@sunen.com U¥ m JUD B3

REACHE

info@sunen.com e bo JuaSY 2y
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m Producer SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
ﬂ Hersteller SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
“ Producteur SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Pologne
B Productor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Produtor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polénia
Produttore SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
m Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polska
Vyrobce SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko
n Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Pol'sko
m Termeld SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lengyelorszag
m Producator SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
m MpoussoauTen SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nonwa
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
Prodhues SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
“ Proizvodac SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
MpoayueHT SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nosbcka
Mapaywyog SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, MoAwvia
n Leikstjori SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Gamintojas SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lenkija
Razotajs SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Tootja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poola
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
“ Tuottaja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Puola
m Produsent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
m Mpoatocep SUNEN Sp. r 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Monbwa
m Pexuccep SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, NonbLwa
Yapimci SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonya
“ Jdlqh SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, tﬁ%ts’
m Tike SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, 1aJg,
n JaFa—4— SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 1R— 5 >
m A AEXE SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 ZE£tE
#ilE A SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, K=

A2 RoHS
Made in China O E %69 c € C COMPLIANT



